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ABBOZZ T A' LIGI 

msejjafi 

ATT biex ikompli jemenda l-Att ta' l-1974 dwar l-Akkwist ta' Proprjeta 
l mmobbli m inn Pcrsuni mhux Residenti. 

. IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, 
tmlaqqgl'ia f 'dan ii-Parlament, u bl-awtorita ta ' 1-istess, hareg b'ligi dan 
li gej: -
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1. Dan 1-Att j ista' jissejjati 1-Att ta' 1-1987 li jemenda 1-Att Tit-:>lu fil-qosor. 

dwar 1-Akkwist ta' Proprjeta Immobbli minn Persuni mhux Residenti, u 
ghandu jinqara u jiftiehem l'iaga wanda rna' 1-Att ta' 1-1974 dwar Att XXXVII 
1-Akkwist ta' Pr0prjeta Immobbli minn Persuni mhux Residenti, hawn- ta' 1-1974. 

hekk izjed 'il quddiem imsejjah "1-Att principali". 

2. L-artikolu 2 ta' 1-Att principali ghandu jigi emendat kif gej: Emend:~ ta' 
1-artikolu 2 ta' 

(a) minflok id-def'nizzjoni ta' '·Ministru" ghandu jidho1 dan I-Att principali. 
li gej : 

""Ministru" tfisser il-Ministru responsabb1i ghall-finanzi, 
u min barra gnall-fini iiet ta' ordni li jsir skond il-paragrafu (b) 
tas-su bartikolu (]) ta' 1-a rtikolu 5. u ghall-finijiet ta' 1-artikolu 7 
ta ' 1-Att. tinkludi meta jkun delegat bil-miktub miJI-Ministru, 
kull ufficjal pubbliku fil-Ministeru tal-Finanzi li jkun hekk 
delegat mill-Ministru;": 
(b) minfok is-subparagrafu (iii) tal-paragrafu (b) fid-definiz­

zjoni ta' "persuna mhux residenti" gliandu jidhol dan li gej: 
"(iii) hamsa u ghoxrin fi1-mija jew izjed miiJ-kapital 

azzjonali jkun proprjeta ta ' persuna mhux residenti; jew"; u 
(c) minflok id-definizzjoni "persuna residenti ta' Malta" 

gl'iandu jidhol dan li gej: 

"''persuna residenti ta' Malta" tfisser individwu li jkun -
(a) ¢ittadin ta' Malta; jew 
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Emcnda ~a· 
1-artikolu 3 ta' 
1-Att principali. 

Emenda ta' 
1-artikolu 5 ta' 
1-Att principali. 

Dispo:iiujoni 
transitorja. 

(b) miziewweg Iii Cittadin jew cittadioa ta' M_alta 
jekk bejn dawk il-mizzewgin ikun hemm tezisti 1-komunjom ta' 
1-akkwisti ;". 

3. L-artikolu 3 ta' J-Att principali ghaodu jigi emendat kif gej: 
Ia) id-dispozizzjoni prezenti ghandha tigi enumerata mill-gdid 

bhala s-subartikolu (1) tiegliu; u 
(b) minnufih wara s-subartikolu (1) tiegliu, kif enumerat mill­

gd id, gliandu jizdied dan is-subartikolu li gej: 

"(2) Is-subartikolu (1) ta' dan 1-artikolu rna ghandux jap­
plika ghal: 

(a) 1-akkwist minn persuna mhux residenti ta' qabar jew 
ta' sit ghal qabar; u 

(b) il-fidwa rninn persuna mhux residenti ta' kull eens 
jew piz ichor fuq kull proprjeta immobbli li tkun giet akkwis­
tata skond il-ligi minn dik il-persuna rnhux residenti.". 

4. Is-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 5 ta' 1-Att principa1i gliandu jigi 
emendat kif gej: 

(a) minflok il-kliern "sitt elef lira" fil-paragrafu (b) tieghu 
ghandbom jidnlu 1-kliem ''tmint elef lira Maltija"; u 

(b) minnufih wara 1-paragrafu (b) tal-proviso li hemm miegliu, 
ghandu jizdied dan il-proviso li gej: 

"lzda wkoll il-Ministru jista' jzomm il-permess tiegliu 
gnall-akkwist ta' kull proprjeta immobbli li huwa jqis 1i jkollha 
importanza storika, jew li tkun tinstab f'lokalita storika.". 

5. ld-d ispozi:>:zjonijie-t tal-paragrafu (b) tad-definizzjoni ta' "persuna 
residenti ta' Malta" fl-artikolu 2 ta' 1-Att prineipali kif emendat b'dan 
1-Att, gliandhom jitqiesu li bdew isennu fit-30 ta' Mejju, 1974. 

Ghanijiet u Ragunijiet 

L-Ghan ta' 1-Abbozz huwa principalrnent li jnchhi restrizzjonijiet kontra Cittadini 
ta' Malta li rna humiex residenti Malta, jew li iwiegbom jew in-nisa taglihom mhumiex 
Cittadini ta' Malta meta bejn;cthom ikun hemm tezisti 1-komunjoni ta' 1-akkwisti, li 
jakkwistaw proprjeta irnmobbli f'Malta. L-Abbozz jaghmel ukoll emendi ta' natura 
amministrattiva u jzid il-valur ta' proprjeta li tista' tigi akkwistata minn persuni rnhux 
residenti minn Lm6000 glial Lm8000. 



A BILL 

entitled 

AN ACT further to amend the Immovable Property (Acquisition by 
Non-Residents) Act, 1974. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House if Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows: -

1. This Act may be cited as the Immovable Property 
(Acquisition by Non-Residents) (Amendment) Act, 1987, and shall be 
read and construed as one with the Immovable Property (Acquisition by 
Non-Residents) Act. 1974, herinafter referred to as "the principal Act". 
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Short Title. 

Act XXXVJ.J 

of 1974. 

2. Section 2 of the principal Act shall be amended as follows: Amendment of 
section 2 of the 

(a) for the definition of "Minister" there shall be substituted principal Act. 
the following: 

"''Minister" means the Minister responsible for finance, 
and rxcept for the purposes of an order made in terms of para­
graph (b) of subsection (I l of section 5, and for the purposes of 
section 7 of the Act, includes where delegated in writing by 
the Minister, any public officer in the Ministry of Finance so 
delegated by the Minister;"; 

<b) for sub-paragraph (iii) of paragraph (b) in the definition 
of "non-resident person" there shaH be substituted the following: 

"(iii) twenty-five per cent or more of its share capita] is 
owned by a non-resident person; or"; and 

(c) for the definition "resident of Malta" there shaJI be sub­
stituted the following: 

""resident of \1alta" means an individual who is ­

(a) a citi7en of Malta: or 
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Amendment of 
section 3 of the 
principal Act. 

Amendment of 
section 5 of the 
principal Act. 

Transitory 
provision. 

(b) the spouse of a citizen of Malta if between such 
spouses there is established the community of acquests;". 

3. Section 3 of the principal Act shall be amended as follows: 
(a) the present provision shall be renumbered as subsection (1) 

thereof: and 
(b) immediately after subsection ( I ) thereof, as renumbered 

there shall be added the following subsection: 

"(2) Subsection (1) of this section shall not apply to: 
(a) the acquisition by a non-resident person of a grave 

or a site for a grave; and 
(b) to the redemption by a non-resident person of any 

groundrent or other burthen encumbering any immovable 
property lawfully acquired by such non-resident person.". 

4. Subsection (I) of section 5 of the principal Act shall be amended 
ac; follows: 

(a) for the words "six thousand pounds" in paragraph (b) 
thereof there shall be substituted the words "eight thousand Maltese 
liri"; and 

(b) immediately after paragraph (b) of the proviso thereto, 
there shall be added the following proviso: 

"Provided further that the Minister may withhold his 
permission for the acquisition of any immovable property which 
he considers to be of historical importance, or as being situate 
in a historical locality.". 

5. The provisions of paragraph (b) of the definition of "resident 
of Malta" in section 2 of the principal Act as amended by this Act, shall 
be deemed to have come into force on the 30th May, 1974. 

Obje<ts and Reasons 

The Object of the Bill is mainly to remove restrictions against citizens of Malta who 
are not resident in Malta, or whose spouses are not citizens of ·Malta when between them 
there exists the community of acquests, to acquire immovable property in Malta. The 
Bill also makes amendments of an administ rative nature and increases the value of 
property that can be acquired by non-residents from Lm6000 to Lm8000. 


